
6. Each Contracting Party shall notify the other in writing of the
completion of the procedures required ini its territory for the entry into force of
this Agreement This Agreement shail enter into force tbree months afier the
latter of the two notifications. Upon the entry into force of this Agreement, the
Agreement between the Government of Canada and the Government of the
Czech and Slovak Federal Republic for the Promotion and Protection of
Investments, donc at Prague on 15 of November 1990, shalh bc terminated
except that its provisions shall continue to apply to any dispute between cither
Contracting Party and an investor of the other Contracting Party that bas been
submitted to arbitration pursuant to that Agreement by the investor prior to the
date that this Agreement enters into force. Apart from any sucb dispute, this
Agreement shall apply to any dispute which has arisen not more than tbree years
prior to its entry into force.

7. This Agreement shall romain in force unless either Contriicting Party
notifies in writing the other Contracting Party of its intention to terminate it. The
termination of this Agreement shall become effective one year after notice of
termination bas been receîved by the other Contracting Party. In respect of
investments nmade prior to the date when the termination of this Agreement
becomes effective, thc provisions of Articles I to XIV inclusive of this
Agreement shall remain in force for a period of fificen ycars.

IN WITNESS WHEREOF thc undersigned, duly authorized, bave signed this
Agreement.

DONE in duplicate ai Bratislava, this 20' day of July 20 10, in the English,
French and Slovak languages, eauh version being equally authentie.

Peter Van Loan Ivana Mikioga

FOR CANADA FOR THE SLOVAK
REPUBLIC


